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บทคัดย่อ 

	 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาเกี่ยวกับทัศนคติ และความคิดเห็นที่เกี่ยวกับการสอบ

วัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) โดยมีกลุ่มตัวอย่าง 3 กลุ่มคือ 1) องค์กรญี่ปุ่น 

ในประเทศไทย 2) ผู้ที่เคยสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) และ 3) สถาบัน

อุดมศึกษาที่เปิดสอนสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่นธุรกิจ โดยใช้วิธีการเก็บข้อมูลคือ การสัมภาษณ์เชิงลึก 

(In-Depth Interview) ผลวิจัยพบว่า ทั้ง 3 กลุ่มตัวอย่างมีความเห็นและทัศนคติท่ีคล้ายกัน กล่าวคือ

การสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) น้ัน ยังขาดการประชาสัมพันธ์ในวงกว้าง  

นอกจากนี้องค์กรญี่ปุ่นในประเทศไทยยังไม่ใช้ผลการสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ 

(BJT) เป็นเกณฑ์หลักในการพิจารณาบุคลากรเข้าท�ำงาน ซึ่งจากการสัมภาษณ์ทั้ง 3 กลุ่มตัวอย่าง 

แสดงความคดิเหน็ว่า เนือ้หาของการสอบวดัระดบัทกัษะการใช้ภาษาญีปุ่น่เชงิธรุกจิ (BJT) เป็นเนือ้หา

ที่วัดความรู้ และทักษะภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจได้ ซึ่งเหมาะสมกว่าการสอบประเภทอื่น 

	 นอกจากนี้ ข้อเสนอแนะที่ได้จากการสัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่างพบว่า ควรมีการจัดทดลอง 

การสอบเพื่อเป็นการประชาสัมพันธ์ให้บุคคลท่ัวไปได้รับทราบถึงความส�ำคัญของการสอบวัดระดับ

ทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT)
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ค�ำส�ำคัญ: การสอบทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ องค์กรญี่ปุ่น การท�ำงาน

ABSTRACT

	 The study aimed to investigate the attitudes and ideas of Japanese companies in 

Thailand towards the Business Japanese Proficiency Test (BJT). Population consisted of the 

Japanese organization in Thailand, People who had taken the Business Japanese Proficiency 

Test (BJT), and the university in Thailand, which has a Business Japanese Course. Data 

were collected using an in-depth interview.

 	 The results showed that three groups of participants had similar attitudes. These were 

indicating that BJT was still not widely advertised. The Thailand-based Japanese companies 

did not require BJT for job applicants. However, the three groups revealed that BJT was the 

most appropriate test due to the content and skills related to business. 

 	 The participants recommended that BJT be used to test Business Japanese 

proficiency so that the general public could be aware of its potential significance 

Keywords: Business Japanese Proficiency Test (BJT), Japanese Organization, Working

บทน�ำ	

	 ประเทศไทยและประเทศญี่ปุ ่นนั้น  

ได้สถาปนาความสมัพนัธ์ทางการทตู เมือ่วนัที ่26 

กันยายน พ.ศ. 2430 ยาวนานต่อเนื่องถึง 130 ปี 

จนถึงปัจจุบัน สถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจ�ำ

ประเทศไทย (Embassy of Japan in Thailand, 

2018) ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับ

ประเทศญี่ปุ ่นได้พัฒนาก้าวหน้าไปอย่างมาก 

โดยเฉพาะในด้านเศรษฐกิจและสังคม ปัจจุบัน

บรษิทัเอกชนของญีปุ่น่ทีล่งทะเบยีนกบัหอการค้า

ญี่ปุ ่นในประเทศไทยมีจ�ำนวน 1,747 บริษัท

หอการค้าญี่ปุ่น - กรุงเทพ (Japanese Chamber  

of Commerce, Bangkok, 2018) โดยหากไม่รวม 

บริษัทที่ลงทะเบียนแล้วมีมากถึง 7,000 บริษัท  

ด้วยเหตนุีบ้คุลากรทีม่ทีกัษะทางภาษาญีปุ่น่จงึเป็น 

ที่ต้องการของตลาดแรงงานอย่างมาก และการ

คดัเลอืกบคุลากรเข้ามาท�ำงานในองค์กรญีปุ่น่นัน้  

ยังคงให้ความส�ำคัญในด้านของ “คุณภาพ”  

ตามหลักนโยบายท่ีว่า “นโยบายปฏิรูปขัน้พืน้ฐาน 

ทางด้านเศรษฐกิจและการคลัง” จะให้ความส�ำคัญ

กับบุคลากรต่างชาติท่ีรับเข้ามาว่าต้องเป็นผู้ท่ีมี

ทักษะฝีมือขั้นสูง (Doi & Hoshino, 2010)

	 ขั้นตอนหนึ่งในการรับบุคลากรเข้าท�ำงาน

ขององค์กรญี่ปุ ่นน้ัน คือการพิจารณาผลสอบ

วัดระดับความสามารถทางด้านภาษาญี่ปุ ่น  

ซึ่งท่ีผ่านมาจนถึงปัจจุบัน องค์กรญี่ปุ่นส่วนใหญ่ 

จะพิจารณาจากผลการสอบวัดระดับความ

สามารถทางภาษาญี่ปุ่น Japanese-Language 

Proficiency Test (JLPT) ซึ่งเป็นการสอบที่จัดขึ้น 
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โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อวัดความสามารถทาง

ภาษาญี่ปุ่นของชาวต่างชาติผู้เรียนภาษาญี่ปุ่น

และใช้เป็นมาตรฐานทั่วโลก ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2527 

(ค.ศ.1984) โดยมลูนธิญิีปุ่น่ (Japan Foundation) 

เป็นผู้รับผิดชอบการจัดสอบนอกประเทศญี่ปุ่น  

(J-Education, 2018) ภายหลังในปี พ.ศ.2546 

(ค.ศ.2003) ได้มีการจัดสอบวัดระดับทักษะ 

การใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ Business Japanese 

P rofic iency  Tes t  (BJT )  เพื่ อวั ดระดับ

ประสิทธิภาพทักษะการติดต่อสื่อสารภาษาญี่ปุ่น 

เชิงธุรกิจในสถานการณ์จริง โดยองค์การส่งเสริม 

การค้าต่างประเทศของญ่ีปุ่น Japan External 

Trade Organization (JETRO) และมอบหมาย 

ให้สมาคมสอบวัดระดับทักษะคันจิญ่ีปุ่น Japan  

Kanji Aptitude Testing Public Interest  

Foundation เป็นผู้จัดสอบตั้งแต่ พ.ศ. 2552 

จนถงึปัจจบุนั ซึง่หากพิจารณาจากเนือ้หาข้อสอบ  

การสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ ่นเชิง 

ธุรกิจ Business Japanese Proficiency Test  

(BJT) มีเนื้อหาการทดสอบที่เหมาะสมกว่า

	 นอกจากนี้  การสอบวัดระดับทักษะ 

การใช้ภาษาญี่ปุ ่นเชิงธุรกิจ (BJT) มีลักษณะ

เด่นท่ีสามารถแบ่งได้เป็น 3 ลักษณะใหญ่ คือ  

1) เป็นการทดสอบภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ โดยจะ

เน้นทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นส�ำหรับการท�ำงาน 

หรอืภาษาญีปุ่น่เชงิธรุกจิเป็นหลกั โดยเฉพาะการ

สื่อสารในบริษัท การใช้ภาษารูปยกย่อง ถ่อมตัว 

และรูปสุภาพ 2) เน้นทักษะการท�ำงานจริง การสอบ

วดัระดบัทักษะภาษาญีปุ่น่เชงิธรุกจิ (BJT) จะแบ่ง 

เป็นการฟัง การทดสอบความเข้าใจโดยรวม 

(ด้านการฟังและการอ่าน) และการอ่าน และ  

3) ลดความกังวลว่าจะสอบผ่านหรือไม่ เพราะ

การสอบวัดระดับภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) น้ัน 

ผูเ้ข้าสอบไม่ต้องเลอืกระดบัทีจ่ะสอบ ทกุคนจะท�ำ

ข้อสอบชุดเดียวกัน ไม่มี “สอบผ่าน” หรือ “สอบตก” 

แต่จะได้รู้ว่าทักษะความสามารถในการใช้ภาษา

ญี่ปุ่นเชิงธุรกิจของผู้สอบน้ัน อยู่ในระดับใด

	 จากค�ำอธิบายข้างต้น เมื่อเปรียบเทียบ

ความแตกต่างระหว่างการสอบวัดระดับทักษะ

การใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) กับการสอบ

วัดระดับความสามารถทางภาษาญี่ปุ่นประเภท

อื่น ๆ ในประเทศไทย สามารถอธิบายได้ตาม 

ตารางด้านล่างน้ี
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ตารางที่ 1 ตารางเปรียบเทียบข้อมูลพ้ืนฐานของการสอบวัดระดับทักษะทางภาษาญี่ปุ่น

ประเภทการสอบ

การสอบวัดระดับ

ทักษะการใช้

ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ 

(BJT)

การสอบวัดระดับ

ภาษาญี่ปุ่น

เชิงปฏิบัติ (J.TEST)

การสอบวัดระดับ

ความสามารถ

ทางภาษาญี่ปุ่น (JLPT)

The Japan Kanji 

Aptitude Testing 

Foundation

บริษัท เจเอส สยาม 

อินเตอร์เนชั่นแนล

จ�ำกัด

สมาคม

นักเรียนเก่า

ญี่ปุ่น

ในพระ

บรมราชูปถัมภ์

ข้อสอบอัตนัย

แบ่งเป็น 3 ส่วนคือ

1)	ความเข้าใจ

	 ด้านการฟัง

2)	ความเข้าใจ

	 ด้านการฟัง และ

	 การอ่าน และ

3)	ความเข้าใจ

	 ด้านการอ่าน 

ข้อสอบอัตนัยแบ่งเป็น 

2 ส่วนหลัก ๆ คือ

1)	การอ่านและ

	 การเขียน โดยมี

	 ไวยากรณ์ / การอ่าน 

	 เพื่อความเข้าใจ /

	 อักษรคันจิ / เติมค�ำ

	 และแต่งประโยค 

2)	การฟัง โดยมีค�ำถาม 

	 จากรปูภาพ / ค�ำถาม 

	 จากการอธิบาย / 

	 ค�ำถามการโต้ตอบ /

	 ค�ำถามจาก

	 บทสนทนา 

ข้อสอบอัตนัย

แบ่งเป็น 3 ส่วนคือ

1)	ตัวอักษร + ค�ำศัพท์

2)	ไวยากรณ์ + 

	 การอ่าน และ 

3)	การฟัง

สามารถสอบ

ได้ทุกเวลา

แต่ละองค์กร

สามารถก�ำหนด

วันสอบเองได้

ตามความต้องการ

(ต้องสมัครสอบ

ล่วงหน้าอย่างน้อย

3 - 4 สัปดาห์)

จัดสอบปีละ 2 ครั้ง

คือ วันอาทิตย์แรก

ของเดือนกรกฎาคม

และเดือนธันวาคม

1,200 บาท

กรณีที่ผู้เข้าสอบ

มีจ�ำนวน

ไม่ถึง10 คน

คิดค่าธรรมเนียม

ขั้นต�่ำที่

7,490 บาท

ระดับ N1-N3

800 บาท

และระดับ

N4-N5

600 บาท

ข ้อสอบจะเน ้นภาษาที่ 

ใช้จริงในเชิงธุรกิจ และ

ชวีติประจ�ำวนัมากกว่าการ

วดัความสามารถในการใช้

ไวยากรณ์แบบเคร่งครัด

สัดส่วนของข้อสอบเน้น

การฟังค่อนข้างมาก โดย

คะแนนส่วนนี้สูงถึง 50%  

ของคะแนนทั้งหมด ให้

ค ว า ม ส� ำ คั ญ กั บ ค ว า ม

สามารถด ้านภาษาใน

เชิงปฏิบัติค ่อนข้างมาก 

นอกจากนี้  ข ้อสอบยังมี

การน�ำเอา ความเข้าใจใน

วัฒนธรรมญี่ปุ่น ข่าวจาก

หนังสือพิมพ์หรือนิตยสาร 

บทความหรือข้อมูลกราฟ

ต่าง ๆ ในเชิงธุรกิจ ฯลฯ  

มาใช ้ เป ็นค� ำถามเพื่ อ

ประเมินความสามารถ

โ ด ย ร ว ม แ ล ะ ค ว า ม

สามารถเชิงปฏิบัติของ 

ผู้เข้าสอบอย่างเป็นระบบ

และมีหลักเกณฑ์

วดัความสามารถทางภาษา

ญี่ปุ ่นของชาวต ่างชาต ิ

ผู ้ เรียนภาษาญี่ปุ ่น โดย

เน้นไวยากรณ์ ค�ำศัพท์ 

ตัวอักษรคันจิ และการฟัง 

โดยเน้นการใช้ภาษาใน

ชีวิตประจ�ำวัน

หน่วยงานผู้จัด รูปแบบข้อสอบ ช่วงเวลาสอบ อัตรา
ค่าธรรมเนียม

การวัดประเมินผล
ของเนื้อหา
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	 จากตารางข้างต้นพบว่า การสอบวัด

ความสามารถทางภาษาญ่ีปุ่นในแต่ละประเภทนั้น 

จะมีการวัดทักษะทางด้านการฟังและการอ่าน 

แต่ในการสอบวดัระดบัภาษาญีปุ่น่เชงิปฏบิตักิาร 

(J.TEST) จะมกีารทดสอบการอธบิาย ซึง่เป็นการ

วัดทักษะด้านการเขียนด้วย ส�ำหรับรายละเอียด

ของตวัข้อสอบและวตัถปุระสงค์ของการวดัความ 

สามารถทั้ง 3 ประเภทนั้นจะมีความแตกต่างกัน  

แต่เมื่อพิจารณาถึงการวัดความสามารถทาง

ภาษาญี่ปุ ่นที่เกี่ยวกับการประกอบอาชีพนั้น 

พบว่า การสอบวัดระดับภาษาญี่ปุ่นเชิงปฏิบัติ  

(J.TEST) และ การสอบวัดระดับทักษะการใช้

ภาษาญีปุ่น่เชงิธรุกจิ (BJT) จะมวีตัถปุระสงค์ตรงกบั 

ประเด็นดังกล่าวนี้มากกว่าการสอบวัดระดับ

ความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น (JLPT) เนื่องจาก 

มีการวัดความสามารถทางภาษาญี่ปุ ่นที่เน้น

ทักษะในบริบทของการท�ำงานจริง แตกต่างไป

จากการสอบวัดระดับความสามารถทางภาษา

ญี่ปุ่น (JLPT) ท่ีวัดความสามารถทางภาษาแบบ

กว้าง ๆ 

	 ส�ำหรับการวัดความสามารถทางภาษา

ญี่ปุ่นที่เก่ียวกับการประกอบอาชีพระหว่างการ

สอบวัดระดับภาษาญี่ปุ ่นเชิงปฏิบัติ (J.TEST) 

และ การสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่น

เชิงธุรกิจ (BJT) พบว่าการสอบวัดระดับทักษะ

การใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) จะมีการเน้น

ทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นส�ำหรับการท�ำงานหรือ

ภาษาญี่ปุ ่นเชิงธุรกิจ และเน้นไปทางด้านวัด

ทักษะทางการสื่อสารในบริษัทหรือองค์กรธุรกิจ 

รวมไปถึงการใช้ภาษารูปยกย่อง ค�ำถ่อมตัวและ

รูปสุภาพ นอกจากนี้มีการทดสอบการใช้ภาษา

ส�ำหรับการใช้ตอบอีเมล แฟกซ์ แผนภาพ และ 

รูปภาพเพื่อทดสอบความเข้าใจท่ีเกี่ยวข้องกับ 

การท�ำงานในบริษัท ซึง่รายละเอยีดเหล่าน้ีมคีวาม 

จ�ำเป็นอย่างสูงในการสื่อสารในแวดวงดังกล่าว 

ถึงแม้ว่าการสอบวัดระดับภาษาญี่ปุ่นเชิงปฏิบัติ 

(J.TEST) จะเอื้อประโยชน์ต่อบุคลากรในองค์กร 

ธุกิจให้ได้วัดความสามารถทางภาษาญี่ปุ ่นท่ี 

มุง่เน้นการใช้ในเชงิปฏบิตักิต็าม แต่เมือ่พจิารณา

ถึงเน้ือหาในตัวข้อสอบแล้ว การสอบวัดระดับ 

ภาษาญีปุ่น่เชงิปฏบิตั ิ(J.TEST) มเีนือ้หาทีก่ว้างกว่า 

โดยน�ำเอาข่าวจากหนังสือพิมพ์หรือนิตยสาร 

รวมอยู่ในแบบทดสอบด้วย 

	 การสอบนี้นอกจากจะวัดทักษะการใช้

ภาษาญี่ปุ ่นเชิงธุรกิจแล้ว ยังมีการวัดความรู้ 

ที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมการท�ำงานในองค์กร

ญี่ปุ่นอีกด้วย อาทิ การจัดต�ำแหน่งที่นั่งในที่ประชุม 

การใช้ภาษารูปยกย่องรูปถ่อมตวั การเขยีนอเีมลล์ 

การอ่านกราฟหรือแผนภาพและประกาศโฆษณา  

เป็นต้น อย่างไรก็ตามจากการศึกษาข้อมูลเบื้องต้น 

จากองค์กรญี่ปุ ่นธุรกิจในประเทศไทย พบว่า 

การสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ ่นเชิง

ธรุกจิ (BJT) ยงัไม่เป็นทีแ่พร่หลายในประเทศไทย

เท่าท่ีควร 

	 ดังน้ัน ผู้วิจัยจึงสนใจท่ีจะศึกษาเกี่ยวกับ 

ทัศนคติ และความคิดเห็นขององค์กรญี่ปุ ่นใน

ประเทศไทย ผู้ที่เคยสอบวัดระดับทักษะการใช้

ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) และสถาบันระดับ

อุดมศึกษาในประเทศไทย ว่าเหตุใดการสอบ 

วัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) 

น้ัน จึงไม่เป็นท่ีแพร่หลายในผู้เรียน และไม่ถูก 

น�ำไปใช้ในการประเมนิบคุคลากรเข้าบรรจงุานของ 

องค์กรต่าง ๆ  เพ่ือน�ำข้อมลูท่ีได้จากการสมัภาษณ์น้ัน  

มาเป็นแนวทางในการผลักดัน และส่งเสริมให้มี
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ผู้สอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ 

(BJT) มากยิ่งขึ้น 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

	 1.	 เพื่อให้ทราบถึงทัศนคติและความ

คิดเห็นที่มีต่อการสอบวัดระดับทักษะการใช้

ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) ขององค์กรญี่ปุ่นใน

ประเทศไทย 

	 2.	 เพื่อให้ทราบถึงทัศนคติและความ 

คิดเห็นที่มีต่อการสอบวัดระดับทักษะการใช้

ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) ของผู้ที่เคยสอบวัด

ระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) 

	 3.	 เพือ่ให้ทราบถงึทศันคตแิละความคดิ

เห็นที่มีต่อการสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษา

ญี่ปุ ่นเชิงธุรกิจ (BJT) ของสถาบันอุดมศึกษา 

ที่เปิดสอนสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่นธุรกิจ 

ประโยชน์ที่ได้รับจากการวิจัย

	 ได้ทราบถึงทัศนคติและความคิดเห็น 

ที่มีต่อการสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่น

เชิงธุรกิจ (BJT) ขององค์กรญี่ปุ่นในประเทศไทย 

ผู ้ที่เคยสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ ่น 

เชิงธุรกิจ (BJT) และบุคคลากรทางการศึกษา

จากสถาบนัอดุมศกึษาทีเ่ปิดสอนสาขาวชิาภาษา

ญีปุ่่นธรุกจิ เพือ่น�ำข้อมลูทีไ่ด้จากการสมัภาษณ์นัน้ 

มาเป็นแนวทางในการผลัดกัน และส่งเสริมให้ม ี

ผู้สอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ 

(BJT) มากยิ่งขึ้น

ขอบเขตของการวิจัย

	 การวิจัยครั้งนี้เป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ 

ศึกษาเกี่ยวกับทัศนคติ และความคิดเห็นท่ีมี 

ต่อการสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิง

ธรุกจิ (BJT) เพือ่น�ำข้อมลูท่ีได้น้ัน มาเป็นแนวทาง

ในการผลักดัน และส่งเสริมให้มีผู้สอบวัดระดับ

ทกัษะการใช้ภาษาญีปุ่น่เชงิธรุกจิ (BJT) เพิม่มาก

ยิ่งขึ้น โดยมีขอบเขตดังน้ี

	 1.	 กลุ่มตัวอย่างในการศึกษา มี 3 กลุ่ม 

 คือ บริษัทญี่ปุ ่นในประเทศไทย ผู้ท่ีเคยสอบ 

วดัระดบัความรูภ้าษาญีปุ่น่ทางธรุกจิ (BJT)  และ

สถาบันระดับอุดมศึกษาที่เปิดสอนในสาขาวิชา

ภาษาญี่ปุ่นธุรกิจ

	 2.	 ระยะเวลาด�ำเนินการวจิยั ตัง้แต่เดอืน

ธันวาคม 2560 - เดือนกุมภาพันธ์ 2562

	 3.	 เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย คือ แบบ

สัมภาษณ์เชิงลึก (In-Depth Interview)

ระเบียบวิธีวิจัย

	 ขอบเขตประชากร ประกอบด้วยบคุคลากร  

ผูท้ีม่คีวามเกีย่วข้องกบัภาษาญีปุ่น่ ได้แก่ เจ้าหน้าท่ี

ฝ่ายทรพัยากรบคุคล และผูท้ีใ่ช้ภาษาญีปุ่น่ในการ 

ท�ำงาน ได้แก่ ล่ามภาษาญี่ปุ่น จากองค์กรญี่ปุ่น

ในประเทศไทย จ�ำนวน 5 คน ผูท้ีเ่คยสอบวดัระดบั 

ความรู้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) จ�ำนวน 5 คน  

และอาจารย์ประจ�ำหลักสูตรสาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น

ธุรกิจในสถาบันระดับอุดมศึกษา จ�ำนวน 3 คน 

โดยแบ่งประเภทตามรายละเอียดด้านล่าง ดังน้ี
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กลุ่มที่ 1 บริษัทญี่ปุ่นในประเทศไทย

กลุ่มท่ี 2 ผู้ที่เคยผ่านการสอบระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT)

กลุ่มที่ 3 สถาบันอุดมศึกษาที่เปิดสอนหลักสูตรวิชาภาษาญี่ปุ่นธุรกิจ

1.	 เจ้าหน้าที่ฝ่ายสรรหาบุคลากร  

2.	 ล่ามภาษาญี่ปุ่น 

3.	 PR Assistance Manager  

4.	 CEO

5.	 Marketing Manager

1.	 CEO 

2.	 Country Manager &

	 Chief Consultant 

3.	 กรรมการผู้จัดการ

4.	 Consulting Director  

5.	 Senior Coordinator  

1.	 อาจารย์ประจ�ำสาขาวิชา

	 ภาษาญี่ปุ่นธุรกิจ  

2.	 ประธานสาขาวิชา

	 ภาษาญี่ปุ่นธุรกิจ

3.	 หัวหน้าสาขาวิชา

	 ภาษาญี่ปุ่นธุรกิจ

บริษัทอุตสาหกรรมเกี่ยวกับรถยนต์

บริษัทผลิตเครื่องจักรทางการเกษตร และตัวแทน

จ�ำหน่ายอะไหล่รถแมคโคร และรถตักทุกรุ่นทุกยี่ห้อ

ทุกขนาด

บริษัทผลิตเครื่องใช้ไฟฟ้า

ที่ปรึกษาด้านการขยายช่องทางการตลาดในประเทศไทย

ให้แก่ภาครัฐและเอกชนญี่ปุ่น

ศูนย์แนะแนวการศึกษาต่อประเทศญี่ปุ่น

และสถาบันสอนภาษาญี่ปุ่นในประเทศไทย

ที่ปรึกษาด้านการขยายช่องทางการตลาดในประเทศไทย

ให้แก่ภาครัฐและเอกชนญี่ปุ่น

ที่ปรึกษาการลงทุนเปิดบริษัทญี่ปุ่นในประเทศไทย

ที่ปรึกษาด้านการขยายช่องทางการตลาดในประเทศไทย

ให้แก่ภาครัฐและเอกชนญี่ปุ่น

ที่ปรึกษาด้านการขยายช่องทางการตลาดในประเทศไทย

ให้แก่ภาครัฐและเอกชนญี่ปุ่น

ที่ปรึกษาด้านการขยายช่องทางการตลาดในประเทศไทย

ให้แก่ภาครัฐและเอกชนญี่ปุ่น

มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิต

มหาวิทยาลัยราชภัฏจันทรเกษม

สถาบันการจัดการปัญญาภิวัฒน์
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	 ขอบเขตด้านเนื้อหา ในการวิจัยครั้งนี้

ผู้วิจัยได้ศึกษาค้นคว้าหนังสือ บทความ รวมถึง

งานวิจัยต่าง ๆ ที่มีความเกี่ยวข้องกับการสอบ 

วดัระดบัความสามารถทางภาษาญีปุ่น่โดยศกึษา

เก่ียวกบัความแตกต่างของวตัถปุระสงค์ในแต่ละ

การทดสอบ รวมถึงทัศนคติ และความคิดเห็นที่ม ี

ต่อการสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิง 

ธุรกิจ (BJT) โดยเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้

คือ แบบสัมภาษณ์เชิงลึก (In-Depth Interview) 

เมื่อได้ข้อมูลจนครบแล้ว จะท�ำการวิเคราะห์

ข้อมูล และอภิปรายผลการศึกษาในรูปแบบเชิง

พรรณนา (Descriptive research)

กรอบแนวคิดของการวิจัย

พบว่า ถึงแม้ว่าการสอบวัดระดับทักษะการใช้

ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) จะเป็นตัววัดระดับ

ทักษะทางภาษาญี่ปุ ่นธุรกิจที่ดีก็ตาม แต่ใน

องค์กรญี่ปุ ่นน้ันยังไม่ได้ใช้การสอบวัดระดับ 

ทกัษะการใช้ภาษาญีปุ่น่เชงิธรุกจิ (BJT) เป็นเกณฑ์

ในการคัดเลือกพนักงานใหม่ท่ีใช้ภาษาญี่ปุ ่น

เข้าองค์กรเน่ืองจากผู้สมัครงานส่วนใหญ่จะมี

ผลสอบวัดระดับความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น 

Japanese-Language Proficiency Test (JLPT) 

ที่อยู่ในระดับ N1-N2 ซึ่งทางองค์กรญี่ปุ่นคิดว่า  

ผู ้สมัครท่ีมีทักษะทางภาษาญี่ปุ ่นช่วงระดับน้ี 

กส็ามารถท�ำงานทีเ่กีย่วข้องกบัภาษาญีปุ่น่ได้แล้ว 

ศึกษาเกี่ยวกับการสอบ

วัดระดับทักษะการใช้

ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ  (BJT)

สร้างแบบ สัมภาษณ์

รวบรวมข้อมูลและวิเคราะห์สรุปผล และเผยแพร่

สรุปผลการวิจัยและอภิปรายผลการวิจัย

	 สรุปผลการวิจัย

	 วิจัยเรื่องน้ี สรุปเป็น 3 ประเด็น ดังนี้คือ 

	 1.	 ทัศนคติและความคิดเห็นที่เกี่ยวกับ

การสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ ่นเชิง

ธุรกิจ (BJT) ขององค์กรญี่ปุ่นในประเทศไทย 

		  จากผลการศึกษาทัศนคติและความ

คิดเห็นที่เก่ียวกับการสอบวัดระดับทักษะการใช ้

ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) ขององค์กรญี่ปุ่นนั้น 

ส�ำหรับผู ้ที่มีผลสอบวัดระดับความสามารถทาง

ภาษาญี่ปุ่น Japanese-Language Proficiency 

Test (JLPT) ต�่ำกว่า N2 หรือไม่มีผลสอบเลย  

เพียงขอให้สามารถสื่อสารภาษาญี่ปุ ่นได้ใน 

ระดบัหน่ึง กส็ามารถเรยีนรูทั้กษะทางภาษาญีปุ่น่

จากการท�ำงานได้เช่นกัน จึงท�ำให้ความส�ำคัญ

ของผลคะแนนสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษา

ญีปุ่น่เชงิธรุกจิ (BJT) ยงัมน้ีอย อกีทัง้การขาดการ

ประชาสัมพันธ์ของการสอบวัดระดับทักษะการ
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ใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) ก็เป็นอีกเหตุผล

ส�ำคัญที่ท�ำให้การสอบประเภทนี้ยังไม่เป็นที่รู้จัก 

ในบรรดาผูเ้รียนภาษาญีปุ่น่ ซึง่ท�ำให้ผู้สมคัรสอบเอง 

ไม่เข้าใจวัตถุประสงค์ ลักษณะแนวการสอบหรือ 

ความส�ำคญัหรอืประโยชน์ทีจ่ะได้รบัจากการสอบ 

ซึ่งเมื่อเปรียบเทียบกับการสอบวัดระดับความ

สามารถทางภาษาญี่ปุ่น Japanese-Language 

Proficiency Test (JLPT) แล้ว การสอบดังกล่าว

จะมกีารประชาสมัพนัธ์ทีท่ัว่ถงึโดยหน่วยงานผูร้บั

สมคัร แจ้งวนัเวลา และสถานทีใ่นการสอบชดัเจน 

นอกจากนี้ หนังสือหรือต�ำราที่ใช้เพ่ือเตรียมสอบ

ก็มีจัดจ�ำหน่วยอยู่ตามร้านหนังสือทั่วไป และมี 

หลายส�ำนักพิมพ์จัดท�ำขึ้นในรูปแบบที่หลากหลาย 

ไม่ว่าจะเป็นหนังสือเตรียมสอบด้านค�ำศัพท์  

ไวยากรณ์ การฟัง หรือการอ่าน ท�ำให้ผู ้เรียน 

สามารถเข้าถึงการสอบวัดระดับความสามารถทาง

ภาษาญี่ปุ่น Japanese-Language Proficiency 

Test (JLPT) ได้ไม่ยาก 

	 จากการผลการวิจัยพบว่า มีองค์กรหน่ึง

ได้มีการสนับสนุนให้เจ้าหน้าที่ที่ใช้ภาษาญี่ปุ่น 

ในการท�ำงานเข้ารับการสอบวัดระดับทักษะการใช ้

ภาษาญีปุ่น่เชงิธรุกจิ (BJT) โดยสนับสนุนค่าใช้จ่าย 

ในการเข้าสอบ และถ้าสอบผ่านตามเกณฑ์ทีท่าง

องค์กรก�ำหนดก็จะได้รับเงินรางวัลตอบแทนด้วย 

เนื่องจากองค์กรนี้ส่วนใหญ่มีการติดต่อสื่อสาร

กับชาวญี่ปุ่น วิธีการสื่อสารในรูปแบบเฉพาะของ 

ภาษาญีปุ่น่เชงิธรุกจินัน้ จงึมคีวามจ�ำเป็นอย่างมาก 

ซึ่งผลการสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่น 

เชิงธุรกิจ (BJT) จะท�ำให้สามารถประเมินระดับ

ภาษาญี่ปุ ่นเชิงธุรกิจของพนักงานเองได้ จาก

กระบวนการการส่งเสริมพนักงานนี้ กล่าวได้ว่า 

องค์กรดังกล่าวนี้นอกจากให้ความส�ำคัญในการ

พัฒนาศักยภาพบุคลากรแล้วยังให้ความส�ำคัญ

กับการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจด้วย 

	 2.	 ทัศนคติและความคิดเห็นที่เกี่ยวกับ

การสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ ่นเชิง

ธรุกจิ (BJT) ของผู้ท่ีเคยสอบวดัระดบัทักษะการใช้ 

ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) 

		  ส�ำหรับผลการศึกษาทัศนคติและ

ความคิดเห็นท่ีเกี่ยวกับการสอบวัดระดับทักษะ

การใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) ของผู้ท่ีเคย

สอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ 

(BJT) พบว่า ผู้ให้สัมภาษณ์มีทัศนคติและความ

คิดเห็นที่สอดคล้องกันในเรื่องของความส�ำคัญ

ของการสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่น 

เชิงธุรกิจ (BJT) กล่าวคือ การสอบประเภทนี้

มีความส�ำคัญมากต่อการวัดทักษะทางภาษา

ญี่ปุ่นในเชิงธุรกิจ เนื่องจากการปฏิบัติงานจริง

ในองค์กรนั้น ถึงแม้ว่าพนักงานจะสื่อสารภาษา

ญี่ปุ ่นได้อย่างคล่องแคล่วก็ตาม แต่รูปแบบ

การสื่อสารติดต่อกับชาวญี่ปุ ่นนั้นมีความเป็น

เอกลักษณ์ไม่ว่าทางโทรศัพท์ อีเมลหรือจดหมาย 

ธุรกิจต่าง ๆ ทุกส่วนจะมีรูปแบบที่เฉพาะทาง 

ดังนั้น การวัดทักษะความสามารถภาษาญี่ปุ่น 

ที่เฉพาะลักษณะนี้ การสอบวัดระดับทักษะการ

ใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) จะให้การประเมิน

ทีด่กีว่า ซึง่ถงึแม้พนกังานทีใ่ช้ภาษาญีปุ่น่จะผ่าน

การสอบวัดระดับความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น 

Japanese-Language Proficiency Test (JLPT) 

ในระดับสูงมาแล้วก็ได้ ก็ไม่สามารถกล่าวได้ว่า 

จะมีความสามารถทางภาษาญี่ปุ่นในเชิงธุรกิจ

ในระดับสูงด้วย

	 นอกจากน้ี ทางผูท่ี้เคยสอบวดัระดบัทักษะ

การใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) ได้แนะน�ำว่า 
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อยากให้องค์กรญ่ีปุ ่นในประเทศไทยให้ความ

ส�ำคัญกับผลสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษา

ญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) โดยอยากให้ใช้เป็นเกณฑ ์

ในการรับสมัครพนักงานที่ใช ้ภาษาญี่ปุ ่นใน

องค์กร เพือ่ให้การสอบประเภทนีเ้ป็นทีรู่จ้กัมากขึน้ 

นอกจากนี้ ถ้าเจ้าหน้าที่หรือผู ้มีส่วนเกี่ยวกับ

การสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ ่นเชิง

ธุรกิจ (BJT) เอง ควรประชาสัมพันธ์การสอบ

อย่างจริงจัง โดยอาจแทรกรายละเอียดการสอบ 

ไปในกิจกรรมต่าง ๆ  ที่เกี่ยวข้องกับประเทศญี่ปุ่น 

หรือมีการจัดทดลองสอบโดยไม่เสียค่าใช้จ่าย

ซึ่งเป็นการเพิ่มโอกาสให้บุคคลทั่วไปเข้าถึงการ

สอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ 

(BJT) มากขึ้น

	 3.	 ทัศนคติและความคิดเห็นที่เกี่ยวกับ

การสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ ่นเชิง

ธุรกิจ (BJT) ของสถาบันอุดมศึกษาที่เปิดสอน

สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่นธุรกิจ

		  ผลการศกึษาทัศนคตแิละความคดิเห็น

ที่เกี่ยวกับการสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษา

ญี่ปุ ่นเชิงธุรกิจ (BJT) ของสถาบันอุดมศึกษา 

ที่เปิดสอนสาขาวิชาภาษาญี่ปุ ่นธุรกิจ พบว่า  

สบืเนือ่งจากการสอบวดัระดบัทกัษะการใช้ภาษา

ญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) ที่ขาดการประชาสัมพันธ์ 

ทีท่ัว่ถงึ และองค์กรญีปุ่่นในประเทศไทยส่วนใหญ่

ใช้คะแนนการสอบวัดระดับความสามารถทาง

ภาษาญี่ปุ่น Japanese-Language Proficiency  

Test (JLPT) เป็นเกณฑ์ในการคดัเลอืกพนกังานใหม่ 

ท�ำให้ความส�ำคัญของการสอบวัดระดับทักษะ

การใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) มีไม่มากนัก 

ซึ่งในความเป็นจริงแล้วผลการสอบการสอบวัด 

ระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT)  

สามารถวัดความรู้ภาษาญ่ีปุ่นเชิงธุรกิจได้ตรงกว่า 

ข้อสอบวดัทกัษะแนวอืน่ นอกจากนีค้วามสามารถ 

ในระดับปริญญาตรีของนักศึกษาน้ัน อาจจะยัง

ไม่เพยีงพอส�ำหรับการสอบวดัระดบัทักษะการใช้ 

ภาษาญีปุ่น่เชงิธรุกจิ (BJT) เน่ืองจากรายละเอยีด 

เน้ือหาในตัวทดสอบมีความยากพอสมควร  

เน่ืองจากมีการวัดการใช้ค�ำสุภาพ รูปยกย่อง  

รูปถ่อมตน หรือประโยคท่ีใช้สื่อสารกันในองค์กร

ญี่ปุ ่น และอีกทั้งเนื้อหาข้อสอบที่เป็นความรู ้

เฉพาะทางดังกล่าวนี้ อาจท�ำให้ผู ้สมัครสอบ 

ขาดความมั่นใจจนไม่อยากเข้าสอบวัดทักษะน้ี

	 เนื่องจากองค์กรญี่ปุ ่นในประเทศไทย

ส่วนใหญ่จะมักใช้ผลการสอบวัดระดับความ

สามารถทางภาษาญี่ปุ่น Japanese-Language 

Proficiency Test (JLPT) ในการประเมินความ

สามารถทางภาษาญีปุ่น่ของผูส้มคัรงาน จงึท�ำให้

ความนิยมของการสอบวัดระดับทักษะการใช้

ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) อยู่ระดับท่ีไม่สูงมาก 

แต่ถ้าองค์กรญี่ปุ ่นในประเทศไทยมีการใช้ผล 

การสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ ่นเชิง

ธุรกิจ (BJT) มาประกอบการพิจารณาเป็นเกณฑ์ 

เพื่อคัดเลือกบุคลากร แนวโน้มในอนาคตของ 

การสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ ่นเชิง

ธุรกิจ (BJT) นั้น น่าจะมีบุคคลที่ให้ความสนใจ 

และสมัครสอบกันมากขึ้น

	 อภิปรายผลการวิจัย

	 จากผลการวิจัยพบว่า อุปสรรคท่ียัง

ท�ำให้การสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่น 

เชิงธุรกิจ (BJT) ไม่เป็นที่นิยมในวงกว้างนั้น 

สาเหตุหลักมาจากการขาดการสนับสนุนจาก

องค์กรญี่ปุ ่นในประเทศไทยท่ียังคงใช้ผลของ

การสอบวัดระดับความสามารถทางภาษาญี่ปุ่น 
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Japanese-Language Proficiency Test (JLPT) 

เป็นเกณฑ์หลักในการคัดเลือกพนักงาน ซึ่งเมื่อ

พิจารณาถึงสาเหตุนี้แล้วกล่าวได้ว่า องค์กรท่ี

ตัดสินใจคัดเลือกผู้ผ่านการสอบวัดระดับความ

สามารถทางภาษาญี่ปุ่น Japanese-Language  

Proficiency Test (JLPT) ในระดับ N1 – N2  

ส่วนใหญ่คิดว่าผู้สมัครเหล่านี้มีความสามารถ

ทางภาษาญีปุ่น่ในระดบัทีส่งูแล้ว สามารถสือ่สาร

กับเจ้าหน้าที่หรือคู่ค้าได้ในระดับที่ดี โดยการ

สื่อสารนั้นไม่จ�ำเป็นต้องเป็นทางการมากหรือ 

ไม่ใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจมากนัก โดยผู้ประกอบ

การมีความคาดหวังว่า หลังจากที่ท�ำงานไปสัก

ระยะหนึ่ง ความรู้ความช�ำนาญทางด้านภาษา

ญี่ปุ่นเชิงธุรกิจจะซึมซับสู่พนักงานจนสามารถใช ้

ภาษาญี่ปุ ่นเชิงธุรกิจได้ในอนาคตจากสาเหต ุ

ดังกล่าวนี้  ผู ้ประกอบการขององค์กรญี่ปุ ่น

ส่วนใหญ่จึงเลือกใช้ผลการสอบวัดระดับความ

สามารถทางภาษาญี่ปุ่น Japanese-Language 

Proficiency Test (JLPT) เป็นเกณฑ์ในการ 

คดัเลือกพนกังานมากกว่าผลการสอบทีว่ดัทกัษะ

ทางภาษาญี่ปุ่นประเภทอื่น

	 เม่ือพิจารณาถึงวัตถุประสงค์ของการ

สอบวัดระดับความสามารถทางภาษาญี่ปุ ่น 

Japanese-Language Proficiency Test (JLPT) 

แล้วพบว่า ผลสอบประเภทนี้มีวัตถุประสงค์

วัดทักษะความสามารถทางภาษาญี่ปุ่นที่ใช้ใน 

การสื่อสารทั่วไปที่เป็นพื้นฐานของชาวต่างชาต ิ

ที่เรียนภาษาญี่ปุ่น ไม่สามารถวัดระดับความรู้ 

หรือทักษะทางภาษาญี่ปุ ่นในเชิงธุรกิจได้ตรง 

หรือเหมาะสมเท่าการสอบวัดระดับทักษะการใช ้

ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) และถึงแม้ว่าผู้เรียน 

ภาษาญี่ปุ่นสามารถสอบวัดระดับความสามารถ

ทางภาษาญี่ปุ ่ น  Japanese-Language 

Proficiency Test (JLPT) ได้ในระดับสูงสุด

หรือ N1 แล้วก็ตาม ก็สามารถยืนยันได้เพียงว่า

สามารถอ่านบทความ บทวจิารณ์ในหนงัสอืพมิพ์

ท่ีเขียนเกี่ยวกับหัวเร่ืองต่าง ๆ ในวงกว้างท่ีมี

ความซับซ้อน และสามารถเข้าใจโครงสร้าง

และเนื้อหาได้ รวมถึงแล้วสามารถเข้าใจล�ำดับ

เนื้อเรื่อง เนื้อหา ความสัมพันธ์ของบุคคลและ

โครงสร้างความเป็นมาของเน้ือหาอย่างละเอียด

และจับประเด็นได้เท่าน้ัน ซึ่งทักษะทางภาษา

ญี่ปุ่นในเชิงธุรกิจเป็นทักษะท่ีเฉพาะทางท่ีต้อง 

อาศัยประสบการณ์และการฝ ึกฝนทบทวน 

เพื่อน�ำมาประยุกต์ใช้ในบริบททางธุรกิจ ดังน้ัน

การสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ ่นเชิง

ธุรกิจ (BJT) จึงมีความชัดเจนในตัวผู้สมัครงาน

หรือแม้แต่พนักงานที่ใช้ภาษาญี่ปุ่นในองค์กรว่า 

มีความรู้หรือทักษะทางภาษาญี่ปุ่นที่พร้อมกับ

การท�ำงานหรือในแวดวงธุรกิจมากน้อยเพียงใด 

จากข้อมลูทีก่ล่าวมา องค์กรญีปุ่น่ในประเทศไทย

ควรมีการปรับเกณฑ์รับสมัครพนักงานโดยใช ้

ผลการสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ ่น 

เชิงธุรกิจ (BJT) เพื่อให้เกิดความสอดคล้องกับ 

บริบทขององค์กร และการท�ำงานท่ีไม่ใช่เพียง 

ความรู้ทางภาษาญีปุ่น่ท่ัวไปเท่าน้ัน แต่วฒันธรรม 

ในการติดต่อส่ือสารในรูปแบบเฉพาะตัวของ

ประเทศญี่ปุ่นก็เป็นสิ่งที่น�ำมาใช้ในการท�ำงานด้วย

	 นอกจากอุปสรรคจากองค์กรญี่ปุ ่นใน

ประเทศไทยที่ได้กล่าวข้างต้น จากผลการวิจัย 

ยังพบว่าการสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษา 

ญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) เป็นการวัดความรู้และทักษะ

ทางภาษาญี่ปุ ่นเชิงธุรกิจท่ีมีความเฉพาะทาง 

ที่เน้นการวัดทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นในที่ท�ำงาน  
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เช ่น การสื่อสารในบริษัท การใช้รูปยกย่อง  

ถ่อมตนและรูปสุภาพ รวมถึง ทักษะทางการฟัง

ที่เน้นไปทางการท�ำงาน ท�ำให้ผู้เรียนภาษาญี่ปุ่น

ที่ไม่เคยมีประสบการณ์การท�ำงานในองค์กร

ญ่ีปุ่นมาก่อนนั้น มีความคิดว่าการสอบประเภท

นี้มีความยากเกินความสามารถจากที่เรียนมา 

ถึงแม้ว่าตนจะเรียนวิชาเอกในสาขาวิชาภาษา

ญี่ปุ ่นธุรกิจก็ตาม นอกจากนี้หนังสือหรือต�ำรา 

เพื่อเตรียมการสอบประเภทนี้ในท้องตลาด 

ยังมีอยู่จ�ำนวนน้อย อาจท�ำให้ผู้เรียนภาษาญี่ปุ่น 

ไม่ทราบแนวทางในการสอบ จึงตัดสินใจเลือกสอบ 

การวัดความรู ้และทักษะประเภทอื่นแทน  

ซึ่งความเป็นจริงการสอบวัดระดับทักษะการใช้ 

ภาษาญี่ปุ ่นเชิงธุรกิจ (BJT) จะให้ประโยชน์ 

อย่างสูงต่อการประกอบอาชีพในอนาคตก็ตาม

	 ส�ำหรับการประชาสัมพันธ ์การสอบ 

วดัระดบัทกัษะการใช้ภาษาญ่ีปุน่เชงิธรุกจิ (BJT) นัน้ 

เป็นอีกประเด็นที่ส�ำคัญที่ท�ำให้การสอบวัดระดับ 

ทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) ไม่เป็น 

ที่รู้จักในวงกว้าง จากผลการวิจัยกล่าวได้ว่า ผู้ให ้

ข้อมูลทุกฝ่ายมีความต้องการให้ผู้ที่เกี่ยวข้องกับ 

การสอบประเภทนี้ประชาสัมพันธ์ออกสู่สาธารณะ

มากขึ้น พร้อมกับให้ข้อมูลถึงรายละเอียดการสอบ 

ประโยชน์จากการสอบ รวมถึงค่าใช้จ่ายให้กับ 

บุคคลทั่วไปให้ทราบ รวมถึงประชาสัมพันธ์ 

ให้องค์กรญี่ปุ ่นในประเทศไทยได้รับทราบถึง

ผลดีจากการสอบ และขอความร่วมมือให้ใช ้

ผลสอบนี้เป็นเกณฑ์ในการคัดเลือกพนักงาน

ควบคู่ไปกับการสอบวัดความรู้ และทักษะทาง

ภาษาญี่ปุ่นประเภทอื่น เพื่อให้ได้บุคลากรที่มี 

ความรู ้และมีทักษะพร ้อมท�ำงานในองค์กร 

นอกจากนี้ควรมีการเพิ่มหนังสือหรือต�ำราที่

เกีย่วข้องกบัการสอบวดัระดบัทักษะการใช้ภาษา

ญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) เพื่อให้ผู้เรียนภาษาญี่ปุ่น

เข้าใจแนวทางในการสอบ และพร้อมท่ีจะเข้ารับ

การทดสอบมากขึ้นด้วย

	

ข้อเสนอแนะ 

	 ส�ำหรับข้อเสนอแนะเพื่อน�ำไปปรับใช้ 

ให้เกิดประโยชน์ต่อแนวทางการพัฒนาการสอบ

วัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) 

โดยมีพื้นฐานจากผลการวิจัยนั้น แสดงตาม 

รายละเอียดด้านล่างน้ี 

	 1.	 หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องกับการสอบ 

วัดระดับความรู ้ภาษาญี่ปุ ่นทางธุรกิจ (BJT)  

ควรจัดทดลองการสอบเพื่อประชาสัมพันธ ์

ให้บุคคลทั่วไปได้ทราบถึงรายละเอียดเนื้อหา 

ของข้อสอบ เช่น ผู้เรียนสาขาวิชาภาษาญี่ปุ ่น  

พนักงานในองค์กรญี่ปุ่นท่ีใช้ภาษาญี่ปุ่นสื่อสาร 

ผู้สอนภาษาญี่ปุ ่น หากเป็นไปได้น่าจะมีการ 

เปิดให้ทดลองการสอบน้ี เมื่อให้ทดลองสอบ 

สกัระยะหนึง่แล้ว จงึด�ำเนนิการเกบ็ค่าธรรมเนยีม

ตามความเหมาะสม

	 2.	 หน่วยงานจดัการสอบประชาสัมพนัธ์

การสอบในทุกช่องทางท่ีสามารถท�ำได้ โดย 

รายละเอียดที่ต้องการแจ้งต้องมีความชัดเจน

และเห็นถึงประโยชน์ของการสอบ เป้าหมายและ

วัตถุประสงค์ของการสอบ วันเวลาสถานท่ีสอบ 

เอกสารส�ำคัญส�ำหรับสมัครหรือเข้าสอบ หรือ 

สิ่งที่จ�ำเป็นอื่น ๆ ก็ควรแจ้งประชาสัมพันธ์อย่าง

ต่อเน่ือง นอกจากน้ี การเข้าไปประชาสัมพันธ์แก ่

สถานศึกษาหรือองค์กรญี่ปุ ่นในประเทศไทย  

กเ็ป็นอกีส่ิงหน่ึงท่ีจะท�ำให้การสอบวดัระดบัทักษะ

การใช้ภาษาญีปุ่น่เชงิธรุกจิ(BJT) เป็นทีรู่จ้กัมากขึน้
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 3. ผลิตหนังสือหรือต�าราเพื่อเตรียมตัว

สอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ 

(BJT) ให้หลากหลายมากข้ึน เนือ่งจากในปัจจบุนั

มีผู้ผลิตเอกสารการเรียนรู้ดังกล่าวอยู่ไม่กี่แห่ง 

ท�าให้บุคคลทั่วไปเข้าถึงการสอบได้ยากกว่าการ

สอบวัดความรู้และทักษะภาษาญี่ปุ่นประเภทอื่น

นอกจากนี้ สถานศึกษาควรสอดแทรกความ

ส�าคัญของการสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษา

ญีปุ่น่เชงิธรุกจิ (BJT) ให้กบัผูเ้รยีน หรอืบรูณาการ

การสอนภาษาญี่ปุ่นโดยเชื่อมโยงเข้ากับทางธุรกิจ

เพื่อให้ผู้เรียนเกิดความตระหนักถึงความส�าคัญ

ของการใช้ภาษาญี่ปุ่นในองค์กร

 4. เผยแพร่ความคิดเห็นของผู ้ที่ เห็น

ประโยชน์ของการสอบวัดระดับทักษะการใช้ภาษา

ญี่ปุ ่นเชิงธุรกิจ(BJT) ทั้งจากองค์กรญี่ปุ ่นหรือ

ผู้ที่เคยสอบมาก่อนออกสู่สาธารณะให้มากขึ้น 

เน่ืองจากกลุ่มบุคคลเหล่าน้ีคือผู้มีประสบการณ์

ตรงที่เกี่ยวกับการสอบประเภทดังกล่าว นอกจากนี้ 

ผู้ที่เกี่ยวข้องกับการสอบ ควรจัดสรรเจ้าหน้าที่

เพื่อให้บริการข้อมูลและเป็นตัวประสานงาน

ส�าหรับการสอบวดัระดบัทักษะการใช้ภาษาญีปุ่น่

เชงิธรุกจิ (BJT) เพือ่เพิม่ความสะดวกให้กบัผู้สนใจ

ในการติดต่อขอข้อมูลด้วย

 ข้อเสนอแนะในการวิจัยคร้ังต่อไป

 1. ควรศึกษาการวิจัยกับแนวทางใน

การกระตุ้นหรือสร้างการรับรู้การสอบวัดระดับ

ทักษะการใช้ภาษาญี่ปุ่นเชิงธุรกิจ (BJT) ให้กลุ่ม

องค์กรญ่ีปุน่ท่ียงัไม่ได้ใช้ผลสอบดังกล่าวเป็นเกณฑ์

พิจารณารับบุคคลากรเข้าท�างาน

 2. ควรศึกษาการสอบวัดระดับภาษา

ญี่ปุ่นว่า แต่ละประเภทท่ีจัดสอบอยู่น้ันมีรูปแบบ

และประโยชน์แตกต่างกันอย่างไร
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